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40th Annual Induction Ceremony To 
Be Held In Saint John -  Six inductees 
will be added to the New Brunswick 
{ǇƻǊǘǎ Iŀƭƭ ƻŦ CŀƳŜΩǎ ƘƻƴƻǳǊ Ǌƻƭƭ ƛƴ 
2009 during the June 6th Induction 
Banquet and Ceremony to be held at 
the Delta Brunswick.  Tickets to this 
event are $75.00, which includes 
admission to the reception; banquet-
style served meal, and live television 
taping of the Induction Ceremony.  
  

Tickets are available via the following methods and/or 
contacts; 
¶   ±ƛǘƻΩǎ wŜǎǘŀǳǊŀƴǘ ό¦Ǉǘƻǿƴ [ƻŎŀǘƛƻƴύ - 1 Hazen Avenue  
[Cash or cheques accepted] 
¶   Saint John Leisure Services - 171 Adelaide St.   
[Contact Jackie Henneberry Ph. 632-6107] 
¶   Carl White, Host Committee Chairperson [Ph. 658-
0701]  
¶   NBSHF Website http://www.nbsportshallofame.nb.ca 
/induction [cash/cheques/plastic accepted - Contact 
Deborah Ph. 453-3747]  
 

John Estabrooks, Chairman of the board of governors 
recently announced the six newest additions to the hon-
our roll.  The inductees are:  Stephen Gough, formerly of 
Fredericton, is a highly accomplished short track speed 
skater. Francis LeBlanc, of Dalhousie, will join the Hall in 
ǘƘŜ ǾŜǘŜǊŀƴΩǎ ŎŀǘŜƎƻǊȅΦ  [Ŝ.ƭŀƴŎ ǿŀǎ ŀ ƎƛŦǘŜŘ ƘƻŎƪŜȅ 
player who played on eight teams from 1929-40.  Vicky 
LeBlanc, of Campbellton, had a 17-year softball career. 
John Meagher, of Fredericton, will be inducted as a 
builder who had a profound impact on sport, recreation, 
and physical education for more than 50 years.   Don 
Sweeney, formerly of St. Stephen, a talented hockey 
player who played 16 seasons in the NHL.   Lorne Wort-
man, of Moncton, will be inducted as a builder for his 
involvement in badminton.   

                                                                                     
          éF                                                                      

   

La 40e ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƛƴǘǊƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀƴπ
nuelle aura lieu à Saint John ς Six per-
sonnalités seront intronisées au Temple 
de la renommée sportive du Nouveau-
Brunswick en 2009 lors du banquet et de 
ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƛƴǘǊƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ǘŜƴǳǎ ƭŜ 
6 Ƨǳƛƴ Ł ƭΩƘƾǘŜƭ 5Ŝƭǘŀ .ǊǳƴǎǿƛŎƪΦ [Ŝǎ ōƛƭπ
lets se vendent 75 $ et donnent accès à 

la réception, au banquet et à la cérémonie 
ŘΩƛƴǘǊƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜ Ŝǘ ǘŞƭŞπ
diffusée en direct.  
 

On peut obtenir des billets auprès des personnes et orga-
nismes suivants : 
¶   wŜǎǘŀǳǊŀƴǘ ±ƛǘƻΩǎ όƘŀǳǘŜ-ville) ς 1, avenue Hazen 
όŀǊƎŜƴǘ ŎƻƳǇǘŀƴǘ Ŝǘ ŎƘŝǉǳŜǎ ŀŎŎŜǇǘŞǎύ 
¶   Services des loisirs de Saint John ς 171, rue Adelaide 
(communiquer avec Jackie Henneberry, au 632-6107) 
¶   /ŀǊƭ ²ƘƛǘŜΣ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŀπ
teur (téléphone : 658-0701) 
¶   Site Web du TRSNB http://www.nbsportshalloffame. 
nb.ca/sports/fr/evenements/montrez_evenement.aspx 
όŀǊƎŜƴǘ ŎƻƳǇǘŀƴǘΣ ŎŀǊǘŜǎ Ŝǘ ŎƘŝǉǳŜǎ ŀŎŎŜǇǘŞǎΤ ŎƻƳƳǳƴƛπ
quer avec Deborah, au 453-3747) 
 

Le président du bureau des gouverneurs, John Esta-
brooks, a récemment dévoilé le nom des six personnes 
ǉǳƛ ǾƛŜƴŘǊƻƴǘ ǎΩŀƧƻǳǘŜǊ ŀǳ ǘŀōƭŜŀǳ ŘΩƘƻƴƴŜǳǊ Řǳ ¢ŜƳπ
ple. Stephen Gough, anciennement de Fredericton, est 
un patineur de vitesse sur courte piste hors du commun. 
Francis  LeBlancΣ ŘŜ 5ŀƭƘƻǳǎƛŜΣ ǎŜǊŀ ƛƴǘǊƻƴƛǎŞ  ŀǳ  ¢ŜƳǇƭŜ  
dans la catégorie des vétérans. Francis était un hockeyeur 
doué qui a évolué pour huit équipes entre 1929 et 1940. 
Vicky LeBlancΣ ŘŜ /ŀƳǇōŜƭƭǘƻƴΣ ŀ Ŏƻƴƴǳ ǳƴŜ ŎŀǊǊƛŝǊŜ ŘŜ 
17 ans dans le sport de la balle molle.  John  Meagher, de 
Fredericton, sera intronisé à titre de bâtisseur qui a eu 
une influence  marquée sur le sport, les loisirs et l'éduca-
tion physique pendant plus de 50 ans. Don Sweeney, an-
ciennement de St. Stephen, est un joueur de hockey ta-
lentueux qui a évolué pendant 16 saisons dans la LNH. 
Lorne WortmanΣ ŘŜ aƻƴŎǘƻƴΣ ǎŜǊŀ ƛƴǘǊƻƴƛǎŞ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ 
bâtisseur pour son engagement dans le badminton.     éF                                                                      
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Pour en connaître plus sur les personnalités intronisées en 
2009, veuillez consulter la section Nouveaux membres de 
notre site Web. 

[Ŝǎ ǊŜǘǊƻǳǾŀƛƭƭŜǎ ŀƴƴǳŜƭƭŜǎ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘΩƘƻƴƴŜǳǊ Ŝǘ ŘŜ 
leurs invités (le Home Plate Reunion) auront lieu dans la 
ǎŀƭƭŜ aŎ!Ǿƛǘȅ ŘŜ ƭΩƘƾǘŜƭ 5Ŝƭǘŀ .ǊǳƴǎǿƛŎƪ Ł ŎƻƳǇǘŜǊ ŘŜ 
17 h олΦ ¦ƴŜ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ ƻǳǾŜǊǘŜ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘŞōǳǘŜǊŀ Ł му h 
Řŀƴǎ ƭΩŀǘǊƛǳƳΣ ǎǳƛǾƛŜ Řǳ ōŀƴǉǳŜǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎŞǊŞƳƻƴƛŜ ŘΩƛƴπ
tronisation à 19 h dans la salle de bal Royal. Pour obtenir 
de plus amples renseignements, veuillez consulter le 
www.nbsportshalloffame.nb.ca/sports/fr/evenements/
montrez_evenement.aspx .  
  

v 
For complete bios on the 2009 inductees please see the 
New Member section of our web site. 

The annual Home Plate Reunion for Honoured Members 
and their guests will be held within the McAvity Room at 
the Delta Brunswick starting at 5:30 p.m.  A public recep-
tion for the event will also kick off at 6 p.m. in the atrium 
area and the Induction Banquet and Ceremony will be 
begin at 7 p.m. in the Royal Ballroom.   For more details 
visit www.nbsportshalloffame.nb.ca/induction. 

 
 

 

Visit The Hall On The Web - Our informative web site is 
not the only offering we have on the world wide web. 
5ƛŘ ȅƻǳ ƪƴƻǿ ǘƘŀǘ ȅƻǳ Ŏŀƴ ƭƛƴƪ ǘƻ ƻǳǊ άIƻƳŜǘƻǿƴ 
{ǇƻǊǘǎ IŜǊƻŜǎ ƻŦ {ǘΦ {ǘŜǇƘŜƴΣ bΦ.Φέ ƻƴ-line exhibition 
from our home page?  {ƛƳǇƭȅ ŎƭƛŎƪ ά±ƛǊǘǳŀƭ 9ȄƘƛōƛǘέ ƻƴ 
ǘƘŜ ƳŜƴǳ ōŀǊ ǘƻ ǘƘŜ ƭŜŦǘ ŀƴŘ ȅƻǳΩƭƭ ōŜ ǘŀƪŜƴ ǘƻ 
the display which profiles the international 
border town of St. Stephen, situated on the St. 
Croix River, across from Calais, Maine USA.  A 
selection of artifacts from our collection can 
be seen by visiting the Canadian Heritage In-
ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ bŜǘǿƻǊƪΩǎ ǿŜōǎƛǘŜ 
( www.chin.gc.ca ύ ŀƴŘ ŎƭƛŎƪƛƴƎ ƻƴ ά!ǊǘŜŦŀŎǘǎ 
/ŀƴŀŘŀέΦ  There you will find images and information 
about artifacts in our collection such as our medals from 
the 1932 Olympic Winter Games of Lake Placid, NY; the 
DŀƴƻƴƎ /ǳǇΣ ǘƘŜ ƳŜƴΩǎ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŎǳǊƭƛƴƎ ŎƘŀƳǇƛƻƴǎƘƛǇ 
trophy from 1930 to 1980; and a bronze watch fob cre-
ated for members of the Allan Cup winning Moncton 
Hawks of the 1930s to name but a few. 

Visitez le Temple sur le Web ς Notre site Web informa-
ǘƛŦ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŀ ǎŜǳƭŜ ŎƘƻǎŜ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ŀǾƻƴǎ Ł Ǿƻǳǎ ƻŦŦǊƛǊ Ŝƴ 
ligne. Saviez-vous que vous pouvez accéder à notre exposi-
tion virtuelle Les héros sportifs de St. Stephen Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ 
ƴƻǘǊŜ ǇŀƎŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭΚ Lƭ ǎǳŦŦƛǘ ŘŜ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ζ Exposition 

virtuelle », dans la barre de menus qui se trouve à 
ƎŀǳŎƘŜΣ ǇƻǳǊ ŀŎŎŞŘŜǊ Ł ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ǉǳƛ ƳŜǘ Ŝƴ 
vedette la petite ville frontalière internationale 
de St. Stephen, située aux abords de la rivière Ste
-Croix, en face de Calais, au Maine (É.-U.). Par 
ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ǾƻƛǊ ǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘΩŀǊǘŜŦŀŎǘǎ ŘŜ 
notre collection en visitant le site Web du Réseau 
ŎŀƴŀŘƛŜƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ 

(www.rcip.gc.caύ Ŝǘ Ŝƴ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ζ Artefacts Canada ηΦ 
Vous y trouverez des images et des renseignements au 
sujet de divers artefacts de notre collection, entre autres 
ƴƻǎ ƳŞŘŀƛƭƭŜǎ ŘŜǎ WŜǳȄ ƻƭȅƳǇƛǉǳŜǎ ŘΩƘƛǾŜǊ ŘŜ мфон ǘŜƴǳǎ Ł 
[ŀƪŜ tƭŀŎƛŘΣ Řŀƴǎ ƭΩ;ǘŀǘ ŘŜ bŜǿ ¸ƻǊƪΤ ƭŀ /ƻǳǇŜ DŀƴƻƴƎΣ 
trophée du championnat provincial de curling masculin 
présenté de 1930 à 1980; et une breloque de montre en 
bronze créée pour les membres des Hawks de Moncton de 
мфолΣ ŞǉǳƛǇŜ ƎŀƎƴŀƴǘŜ ŘŜ ƭŀ /ƻǳǇŜ !ƭƭŀƴΦ  

Hockey Day in Canada - On February 21, 2009 Campbell-
ǘƻƴΣ b. ƘƻǎǘŜŘ /./Ωǎ ƴƛƴǘƘ ŀƴƴǳŀƭ IƻŎƪŜȅ 5ŀȅ ƛƴ /ŀƴπ
ada.  For this event, the Hall was proud to provide a trav-
ŜƭƭƛƴƎΣ ǇŀƴŜƭ ŜȄƘƛōƛǘ ǘƛǘƭŜŘ άhƴ ǘƘŜ /ǳǇέ ǿƘƛŎƘ ǇǊƻŦƛƭŜǎ 
the handful of NB-born/connected hockey players 
ǿƘƻǎŜ ƴŀƳŜǎ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ƛƴǎŎǊƛōŜŘ ƻƴ [ƻǊŘ {ǘŀƴƭŜȅΩǎ 
cup.   

Journée du hockey au Canada ς Le 21 février 2009, Camp-
bellton, au Nouveau-Brunswick, a célébré la neuvième édi-
tion annuelle de la Journée du hockey au Canada de la CBC. 
tƻǳǊ ǎƻǳƭƛƎƴŜǊ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴΣ ƭŜ ¢ŜƳǇƭŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜƴƻƳƳŞŜ ǎǇƻǊǘƛπ
ve a fièrement fourni une exposition itinérante sur pan-
neaux intitulée Sur la coupe, qui met en vedette les quel-
ques hockeyeurs originaires du Nouveau-Brunswick ou as-
sociés à la province dont le nom a été gravé sur la coupe de 
Lord Stanley. 

Ambassadors Wanted  - The NBSHF is pleased to an-
nounce the formation of an Ambassadors Program that 
will allow individuals an opportunity to contribute to the 
operation of a Hall of Fame that serves to recognize and 
honour achievement in competitive sport.  Participants 
in the NBSHF Ambassadors Program will find satisfaction 
in supporting the Hall's educational and leadership out- 
reach initiatives.  For more information contact NBSHF 
Executive Director, Jamie Wolverton. 

Ambassadeurs demandés ς [Ŝ ¢w{b. Ŝǎǘ ƘŜǳǊŜǳȄ ŘΩŀƴπ
ƴƻƴŎŜǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜǎ ŀƳōŀǎǎŀŘŜǳǊǎ ǉǳƛ 
ŘƻƴƴŜǊŀ ŀǳȄ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜǎ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƛπ
ōǳŜǊ ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǘŜƳǇƭŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜƴƻƳƳŞŜ 
sportive dont la mission consiste à reconnaître et à hono-
rer les réalisations dans le domaine du sport de compéti-
tion. Les participants au Programme des ambassadeurs du 
TRSNB éprouveront un sentiment de satisfaction en ap-
puyant les initiatives communautaires du Temple en ma-
ǘƛŝǊŜ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇΦ tƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ŘŜ Ǉƭǳǎ 
amples renseignements, veuillez communiquer avec le 
directeur général du TRSNB, Jamie Wolverton. 

http://www.chin.gc.ca/
http://www.rcip.gc.ca
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All  Star/Équipe étoile:  Rhéal Cormier 
 

Starting Line-up/Alignement de depart:  Daniel Burkhart, Charles Cole, Steve Davis, Sandra MacGillivary, Lorne 

Mitton, J. W. Purcell, Phyllis Schmaltz, Ed Skiffington, JoAnne Thurrott, Peter Whitenect, Marjorie Winchester 
 

Fan Club/Club des admirateurs:  John Anslow, Armand Bernard, Eleanor Booth, Allan Casey, Margaret Dalton, 

Emelia Gaudet, Laurence Letteri, Barbara MacIntosh, Duncan McGeachy, Odette Sisk, Susan Voth, Betty & 

Trueman Wilson 

                                 Thank you!                                                                         Merci! 

ñJoin Our Teamò Update 

(since the Fall issue) 
 
 

Thank you to the following individuals and/or 

groups who have made a contribution to the Join 

Our Team Campaign.  Your support has made an 

incredible difference and means the world to us.  

Thank you! 
 

Be A Sport and Support Your Hall of Fame! 

Mise à jour sur la campagne 

«Soyez de la partie» 

(depuis le num®ro de lôautomne) 
 

Nous remercions les personnes et les groupes suivants 

qui ont contribué à la campagne Soyez de la partie. Vo-

tre soutien fait toute la différence et il nous tient beau-

coup ¨ cîur. Mille mercis! 
 

 Soyez de la partie en appuyant votre  

Temple de la renommée sportive!  

Tournoi de golf du TRSNB ς Le Temple de la renommée 
sportive tiendra son tournoi de golf annuel au Gowan Brae 
Golf & Country Club, à Bathurst, le mercredi 16 septembre 
2009. Joignez-Ǿƻǳǎ Ł ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ ŦŀƳƛƭƭŜ Řǳ ¢ŜƳǇƭŜ ǇƻǳǊ ǳƴŜ 
après-ƳƛŘƛ ŀƎǊŞŀōƭŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǉǳΩƻƴ ŘŞƴƻƳƳŜ ƭŜ 
« Pebble Beach of the East ». Venez rencontrer les autres 
ƳŜƳōǊŜǎ ŘΩƘƻƴƴŜǳǊΣ ƭŜǎ ŀƳƛǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜǎ Ŝƴπ
treprises commanditaires du Temple. Formez une équipe et 
laissez-vous imprégner du chaleureux accueil des gens du 
nord du Nouveau-Brunswick. 
 

Les frais de participation sont de 150 $ par personne (ou 
600 Ϸ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜύ Ŝǘ ŘƻƴƴŜƴǘ ŘǊƻƛǘ Ł ƭŀ ǇŀǊπ
tie de golf, à une voiturette partagée, au souper et à des 
prix. Le nombre de places est limité, alors réservez la vôtre 
sans tarder! Pour en savoir plus, communiquez avec Debo-
rah Williams, au 506-453-3747.  
 

FORE!.....AU PLAISIR DE VOUS VOIR! 
Nancy McKay (présidente du tournoi de Bathurst) 
  
 

 

Exposition du TRSNB à la Place Willie 
hΩwŜŜ ς En partenariat avec la Ville de Frede-
ricton, le Temple de la renommée sportive 
monte des expositions dans une section du 
centre, appelée Célébration des sports de Fre-
derictonΣ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŀŎǊŞŜ Ł ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Ŝǘ ƭΩŀŎπ
ǘǳŀƭƛǘŞ ǎǇƻǊǘƛǾŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜΦ [Ŝǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘΩŜȄπ
position sont renouvelés deux fois par année et 

ƻŦŦǊŜƴǘ ŀǳȄ ǾƛǎƛǘŜǳǊǎ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŃƎŜǎ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ŘŞŎƻǳǾǊƛǊ 
la riche histoire sportive de notre capitale provinciale. 

NBSHF Golf Tournament  - The NB Sports Hall of 
Fame will host its annual golf tournament in Bathurst 
at the Gowan Brae Golf & Country Club on Wednes-
day, September 16, 2009. Please join the Sports Hall 
family for an enjoyable afternoon on the links of the 
"Pebble Beach of the East". Meet fellow Honoured 
Members, friends and corporate sponsors; organize a 
team and savour our northern New Brunswick hospita-
lity. 
 

The entry fee is $150 per person ($600 per team of 
four) and includes the golf, shared power cart, dinner 
and prizes.  Space is limited, please book early!  For 
more information contact Deborah Williams at 506-
453-3747.  
 

FORE.....SEE YOU THERE! 
Nancy McKay (Tourney Chair-Bathurst) 
 

 

 

 

b.{IC 9ȄƘƛōƛǘ ŀǘ ²ƛƭƭƛŜ hΩwŜŜ tƭŀŎŜ - 
In partnership with the City of Frederic-
ton, the Hall installs exhibitions in The 
Fredericton Celebration of Sport, an area 
ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƳǇƭŜȄ ŘŜǾƻǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ŎƛǘȅΩǎ ŀǘƘπ
letic past and present.  The displays are 
changed twice annually and offer an op-
portunity for visitors of all ages to learn 
ƳƻǊŜ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŎŀǇƛǘŀƭΩǎ ǊƛŎƘ 
sport history. 



 

 

STAFF/PERSONNEL 
 

Executive Director/Directeur générale:  Jamie Wolverton (506) 453-8930 (jamie.wolverton@gnb.ca) 

Executive Assistant/Adjointe administrative:  Deborah Williams (506) 453-3747 (deborah.williams@gnb.ca) 

Curator/Exhibits Director/Conservatrice/directrice des expositions:  Kelly Ross (506) 453-6405 (curator@gnb.ca) 

 

 
 

N.B. Sports Hall of Fame Temple de la renommée sportive du N.-B. 
P.O. Box 6000 Case postale 6000 

Fredericton, NB  E3B 5H1 Fredericton, NB  E3B 5H1 

Telephone:  (506) 453-3747 Téléphone:  (506)453-3747 

Fax:  (506)459-0481 Télécopieur:  (506)459-0481 

Web Site/Site du web:  www.nbsportshalloffame.nb.ca 
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Gallery News - On October 29th, 2008, Matt Stairs  
secured his place in sporting history becoming the first 
New Brunswicker on a World Series win-
ning team this millennium.  He becomes 
only the second man from the Picture 
Province to achieve this, the first being 
.ƛƭƭ hΩbŜƛƭƭ ǿƛǘƘ ǘƘŜ мфлс .ƻǎǘƻƴ wŜŘ 
{ƻȄǎΦ  άaŀǘǘ {ǘŀƛǊǎΥ ²ƻǊƭŘ {ŜǊƛŜǎ /ƘŀƳπ
Ǉƛƻƴέ ǇǊƻŦƛƭŜǎ ƘƛƎƘƭƛƎƘǘǎ ƻŦ Ƙƛǎ ǊŜƳŀǊƪŀōƭŜ 
athletic career from his earliest years on 
the diamonds (and rinks) of Fredericton, 
through his years on the Canadian Junior National Team 
and Canadian Olympic Team of 1988, to his 16-year ca-
reer in the major leagues with 11 different teams and his 
current role with the Philadelphia Phillies. 

 
Nouvelles des galeries ς Le 29 octobre 2008, Matt 
{ǘŀƛǊǎ ǎΩŜǎǘ ǘŀƛƭƭŞ ǳƴŜ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ŎƘƻƛȄ Řŀƴǎ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜ Řǳ 

sport en devenant le premier Néo-
Brunswickois de ce millénaire à évoluer avec 
une équipe gagnante de la Série mondiale. Il 
devient également le deuxième homme de la 
province pittoresque à réussir cet exploit, le 
ǇǊŜƳƛŜǊ Şǘŀƴǘ .ƛƭƭ hΩbŜƛƭƭ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŀ ƧƻǳŞ ǇƻǳǊ 
ƭŜǎ wŜŘ {ƻȄǎ ŘŜ .ƻǎǘƻƴ Ŝƴ мфлсΦ [ΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ 
Matt Stairs : Champion de la Série mondiale 
fait valoir les hauts points de sa remarquable 

carrière sportive depuis ses premières années sur les 
champs de balle (et dans les arénas) de Fredericton jus-
ǉǳΩŁ ǎƻƴ ǊƾƭŜ ŀŎǘǳŜƭ ŀǾŜŎ ƭŜǎ tƘƛƭƭƛŜǎ ŘŜ tƘƛƭŀŘŜƭǇƘƛŜΣ Ŝƴ 
Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ƻǴ ƛƭ ŀ ŞǘŞ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Ŏŀπ
ƴŀŘƛŜƴƴŜ ƧǳƴƛƻǊ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŎŀƴŀŘƛŜƴƴŜ 
olympique de 1988, et par sa carrière de 16 ans dans les 
ligues majeures avec 11 équipes différentes.  

New Executive Director Announced  
 
The New Brunswick Sports Hall of Fame  
announced early in January 2009 the appoint-
ment of a new Executive Director, Jamie  
Wolverton. 
 

WƻƘƴ 9ǎǘŀōǊƻƻƪǎΣ b.{IC .ƻŀǊŘ ƻŦ DƻǾŜǊƴƻǊǎΩ 
Chair, enthusiastically welcomed Jamie, sta-
ǘƛƴƎ ά²Ŝ ŀǊŜ ŘŜƭƛƎƘǘŜŘ ǘƻ ƘŀǾŜ ǎƻƳŜƻƴŜ ǿƛǘƘ 
WŀƳƛŜΩǎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ŜƴŜǊƎȅ Ƨƻƛƴ ƻǳǊ ŜȄŜŎǳπ
ǘƛǾŜ ǘŜŀƳΦέ 
 

Jamie is a proud graduate of the University of New 
Brunswick with over 13 years of professional experience 
in managing and leading community based not-for-profit 
organizations.  Most recently, Jamie served as the Gene-
ral Manager of the S.A.N.S. (Snowmobilers Association of 
Nova Scotia).  During his 10 year tenure with the 
S.A.N.S., he was instrumental in raising the profile of the 
organization and ensuring its financial viability.   
 

"I am ecstatic about coming home to New Brunswick and 
truly honoured to lead the New Brunswick Sports Hall of 
CŀƳŜέΣ ²ƻƭǾŜǊǘƻƴ ǎŀƛŘΦ  

Entrée en fonction du nouveau directeur 
général  
 

Le Temple de la renommée sportive du Nouveau
-Brunswick a annoncé, au début janvier 2009, 
ƭΩŜƳōŀǳŎƘŜ ŘŜ ǎƻƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ƎŞƴŞǊŀƭΣ 
Jamie Wolverton. 
 

Le président du bureau des gouverneurs, John 
Estabrooks, a accueilli M. Wolverton avec en-
thousiasme, indiquant que « nous sommes ravis 
ǉǳΩǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀȅŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ƭΩŞπ

nergie de Jamie se joigne à notre équipe de direction ». 
 

CƛŜǊ ŘƛǇƭƾƳŞ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ bƻǳǾŜŀǳ-Brunswick, 
M. Wolverton possède plus de 13 ŀƴǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǇǊƻπ
ŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝƴ ƎŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǎŀƴǎ 
but lucratif. Tout récemment, il était directeur général de 
ƭŀ {!b{ ό{ƴƻǿƳƻōƛƭŜǊǎΩ !ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ƻŦ bƻǾŀ {ŎƻǘƛŀύΦ 5ǳπ
rant son mandat de dix ans auprès de la SANS, il a joué un 
ǊƾƭŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ǊŜƘŀǳǎǎŜǊ ƭΩƛƳŀπ
ƎŜ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ǎŀ ǾƛŀōƛƭƛǘŞ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜΦ 
 

« Je suis tout à fait ravi de rentrer chez moi au Nouveau-
Brunswick et véritablement honoré de prendre les rênes 
du Temple de la renommée sportive du Nouveau-
Brunswick », affirme M. Wolverton. 


